
GPSR Label for : Garden Shears, 2-Piece Set

Product Name: Garden Shears, 2-Piece Set
Product ID: WF-1000838
Manufacturer/Distributor: Garden Pleasure
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Harms Import & Vertriebs GmbH & Co. KG , +496871909137, info@harms-import.de

(EN) Product Specifications:
Size: Length approx. 20-25 cm,
typical size for garden shears
Material: Robust steel and
durable plastic
Intended Use: For cutting
branches and plant parts in
the garden: anvil shears for
hard and dry branches, bypass
shears for living twigs and
green plant parts
Safety Information & Warnings:
Wear protective gloves when
cutting to avoid injuries.
Keep the shears away from
children. Pay attention to
sharp blades and use the
correct shears for the
material type to prevent
damage.
Storage Instructions: After
use, clean the shears, wipe
dry and store in a dry, child-
safe place to avoid rust and
wear.
Compliance: This product
complies with the EU product
safety regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: Länge ca. 20-25 cm,
typische Größe für Gartenscheren
Material: Robuster Stahl und
langlebiger Kunststoff
Vorgesehene Verwendung: Zum
Schneiden von Ästen und
Pflanzenteilen im Garten:
Ambossschere für harte und
trockene Äste, Bypassschere für
lebende Zweige und grüne
Pflanzenteile
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Tragen Sie
Schutzhandschuhe beim Schneiden,
um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie die Scheren von
Kindern fern. Achten Sie auf
scharfe Klingen und verwenden Sie
die richtige Schere für den
Materialtyp, um Schäden zu
verhindern.
Lagerungshinweise: Nach Gebrauch
die Scheren reinigen, trocken
abwischen und an einem trockenen,
kindersicheren Ort lagern, um
Rost und Verschleiß zu vermeiden.
Konformität: Dieses Produkt
entspricht der EU-
Produktsicherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Longueur environ 20-25 cm,
taille typique pour les sécateurs de
jardin
Matériau: Acier robuste et plastique
durable
Utilisation prévue: Pour couper des
branches et des parties de plantes
dans le jardin : sécateur à enclume
pour les branches dures et sèches,
sécateur à lame de contournement pour
les branches vivantes et les parties
de plantes vertes
Informations de sécurité et
avertissements: Portez des gants de
protection lors de la coupe pour
éviter les blessures. Tenez les
sécateurs éloignés des enfants. Faites
attention aux lames tranchantes et
utilisez le bon sécateur pour le type
de matériau afin d'éviter les
dommages.
Instructions de stockage: Après
utilisation, nettoyez les sécateurs,
essuyez-les à sec et rangez-les dans
un endroit sec et sécurisé contre les
enfants pour éviter la rouille et
l'usure.
Conformité: Ce produit est conforme au
règlement de l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: Longitud aprox. 20-25 cm,
tamaño típico para tijeras de
jardín
Material: Acero robusto y
plástico duradero
Uso previsto: Para cortar ramas y
partes de plantas en el jardín:
tijeras de yunque para ramas
duras y secas, tijeras de paso
para ramas vivas y partes de
plantas verdes
Información de seguridad y
advertencias: Use guantes de
protección al cortar para evitar
lesiones. Mantenga las tijeras
alejadas de los niños. Preste
atención a las hojas afiladas y
use la tijera adecuada para el
tipo de material para prevenir
daños.
Instrucciones de almacenamiento:
Después del uso, limpie las
tijeras, séquelas y guárdelas en
un lugar seco y seguro para niños
para evitar óxido y desgaste.
Conformidad: Este producto cumple
con el reglamento de seguridad de
productos de la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Lunghezza circa 20-25
cm, dimensione tipica per forbici
da giardino
Materiale: Acciaio robusto e
plastica durevole
Uso previsto: Per tagliare rami e
parti di piante in giardino:
forbice a incudine per rami duri
e secchi, forbice a battente per
rami vivi e parti di piante verdi
Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Indossare guanti
protettivi durante il taglio per
evitare lesioni. Tenere le
forbici lontano dai bambini. Fare
attenzione alle lame affilate e
utilizzare la forbice corretta
per il tipo di materiale per
prevenire danni.
Istruzioni per la conservazione:
Dopo l'uso, pulire le forbici,
asciugarle e conservarle in un
luogo asciutto e sicuro per i
bambini per evitare ruggine e
usura.
Conformità: Questo prodotto è
conforme al regolamento sulla
sicurezza dei prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: Comprimento aprox. 20-25
cm, tamanho típico para tesouras
de jardim
Material: Aço robusto e plástico
durável
Uso pretendido: Para cortar ramos
e partes de plantas no jardim:
tesoura de corte para ramos duros
e secos, tesoura de bypass para
ramos vivos e partes de plantas
verdes
Informações de segurança e
avisos: Use luvas de proteção ao
cortar para evitar ferimentos.
Mantenha as tesouras longe de
crianças. Preste atenção às
lâminas afiadas e use a tesoura
correta para o tipo de material
para prevenir danos.
Instruções de armazenamento: Após
o uso, limpe as tesouras, seque-
as e armazene num local seco e
seguro para crianças, para evitar
ferrugem e desgaste.
Conformidade: Este produto está
em conformidade com o regulamento
de segurança de produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Lengte ca. 20-25 cm,
typische grootte voor
tuingereedschap
Materiaal: Robuust staal en
duurzame kunststof
Beoogd gebruik: Voor het knippen
van takken en plantendelen in de
tuin: Anvilschaar voor harde en
droge takken, Bypassschare voor
levende twijgen en groene
plantendelen
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Draag
beschermende handschoenen bij het
knippen om verwondingen te
voorkomen. Houd de scharen buiten
bereik van kinderen. Let op
scherpe bladen en gebruik de
juiste schaar voor het
materiaaltype om schade te
voorkomen.
Opslaginstructies: Na gebruik de
scharen reinigen, droog afvegen
en op een droge, kindveilige
plaats opbergen om roest en
slijtage te voorkomen.
Naleving: Dit product voldoet aan
de EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: Pituus noin 20-25 cm,
tyypillinen koko
puutarhasaksille
Materiaali: Kestävä teräs ja
kestävä muovi
Tarkoitettu käyttö: Haaroja ja
kasvien osia varten
puutarhassa: Anvilsakset kovia
ja kuivia oksia varten,
ohitusleikkurit eläviä oksia
ja vihreitä kasvien osia
varten
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Käytä
suojakäsineitä leikattaessa
vammojen välttämiseksi. Pidä
sakset lasten
ulottumattomissa. Huomioi
terävät terät ja käytä oikeaa
saksityyppiä materiaalille
vahinkojen estämiseksi.
Säilytysohjeet: Puhdista
sakset käytön jälkeen, pyyhi
kuivaksi ja säilytä kuivassa,
lapsiturvallisessa paikassa
ruostumisen ja kulumisen
estämiseksi.
Yhteensopivuus: Tämä tuote
vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Längd ca. 20-25 cm,
typisk storlek för
trädgårdssaxar
Material: Robust stål och
hållbar plast
Avsedd användning: För
skärning av grenar och
växtdelar i trädgården:
Anvissax för hårda och torra
grenar, omfangsax för levande
kvistar och gröna växtdelar
Säkerhetsinformation och
varningar: Bär skydds-handskar
vid skärning för att undvika
skador. Håll saxarna borta
från barn. Var uppmärksam på
vassa blad och använd rätt sax
för materialtypen för att
förhindra skador.
Förvaringsinstruktioner: Efter
användning rengör saxarna,
torka torrt och förvara på en
torr, barn-säker plats för att
undvika rost och slitage.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: Længde ca. 20-25
cm, typisk størrelse for
havklippere
Materiale: Robust stål og
holdbart plast
Påtænkt anvendelse: Til at
klippe grene og plantedele i
haven: Stempelklipper til
hårde og tørre grene, bypass-
klipper til levende grene og
grønne plantedele
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Bær
beskyttelseshåndsker ved
klipning for at undgå skader.
Hold klipperne væk fra børn.
Vær opmærksom på skarpe blade
og brug den rigtige klipper
til materialetypen for at
forhindre skader.
Opbevaringsinstruktioner: Rens
klipperne efter brug, tør dem
af og opbevar dem på et tørt,
børnesikkert sted for at undgå
rust og slid.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's
produktsikkerhedsforordning.

(NO) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: Lengde ca. 20-25
cm, typisk størrelse for
hageknipper
Materiale: Robust stål og
holdbart plast
Forventet bruk: Til kutting av
grener og plantedeler i hagen:
Anvossknips for harde og tørre
grener, bypassknips for
levende kvister og grønne
plantedeler
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Bruk vernehansker
når du klipper for å unngå
skader. Hold knippene unna
barn. Vær oppmerksom på skarpe
blader og bruk riktig knips
for materialtypen for å
forhindre skader.
Lagringsinstruksjoner: Etter
bruk, rengjør knippene, tørk
dem tørre og oppbevar på et
tørt, barnsikkert sted for å
unngå rust og slitasje.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Długość ok. 20-25 cm,
typowa wielkość dla sekatorów
ogrodowych
Materiał: Wytrzymała stal i
trwały plastik
Zamierzone użycie: Do cięcia
gałęzi i części roślin w
ogrodzie: sekator z mechanizmem
nożycowym do twardych i suchych
gałęzi, sekator obejściowy do
żywych pędów i zielonych części
roślin
Informacje o bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Nosić rękawice
ochronne podczas cięcia, aby
uniknąć urazów. Przechowywać
sekatory z dala od dzieci. Uważać
na ostre ostrza i używać
odpowiedniego sekatora do typu
materiału, aby zapobiec
uszkodzeniom.
Instrukcje przechowywania: Po
użyciu czyścić sekatory, wycierać
na sucho i przechowywać w suchym,
zabezpieczonym przed dziećmi
miejscu, aby uniknąć rdzy i
zużycia.
Zgodność: Ten produkt jest zgodny
z rozporządzeniem UE w sprawie
bezpieczeństwa produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Délka cca. 20-25 cm,
typická velikost pro zahradní
nůžky
Materiál: Odolná ocel a
trvanlivý plast
Předpokládané použití: K řezání
větví a částí rostlin v zahradě:
Nůžky s řezacími čelistmi pro
tvrdé a suché větve, nůžky s
obcházejícími čelistmi pro živé
větvičky a zelené části rostlin
Bezpečnostní informace a
varování: Při řezání noste
ochranné rukavice, aby se
předešlo zraněním. Uchovávejte
nůžky mimo dosah dětí. Dávejte
pozor na ostré čepele a
používejte správné nůžky pro typ
materiálu, aby se zabránilo
poškození.
Pokyny k uskladnění: Po použití
nůžky vyčistěte, otřete do sucha
a skladujte na suchém místě
bezpečném pro děti, aby se
zabránilo korozi a opotřebení.
Soulad: Tento produkt splňuje
nařízení EU o bezpečnosti
výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Dolžina približno
20-25 cm, tipična velikost za
vrtne škarje
Material: Trpežen jeklo in
trajen plastika
Predvidena uporaba: Za rezanje
vej in delov rastlin v vrtu:
škarje z rezilnim mehanizmom za
trde in suhe veje, škarje z
obvodnim rezom za žive vejice in
zelene dele rastlin
Varnostne informacije in
opozorila: Nosite zaščitne
rokavice med rezanjem, da
preprečite poškodbe. Držite
škarje stran od otrok. Pazite na
ostre rezila in uporabljajte
pravo škarjo za vrsto materiala,
da preprečite poškodbe.
Navodila za shranjevanje: Po
uporabi očistite škarje,
obrišite jih suho in shranite na
suhem, otrokom nedostopnem
mestu, da preprečite rjo in
obrabo.
Skladnost: Ta izdelek ustreza
uredbi EU o varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: Dĺžka cca. 20-25 cm,
typická veľkosť pre zahradné
strihače
Materiál: Pevná oceľ a odolný
plast
Určené použitie: Na strihanie
vetvičiek a častí rastlín v
záhrade: strihač s rovnými
čepeľami pre tvrdé a suché vetvy,
strihač s oblúkovými čepeľami pre
živé konáre a zelené časti
rastlín
Bezpečnostné informácie a
varovania: Pri strihaní noste
ochranné rukavice, aby ste
predišli zraneniam. Držte nožnice
mimo dosahu detí. Dávajte pozor
na ostré čepele a používajte
správny typ nožníc pre typ
materiálu, aby ste predišli
poškodeniu.
Pokyny na skladovanie: Po použití
nožnice vyčistite, utrite dosucha
a skladujte na suchom, bezpečnom
pre deti mieste, aby ste predišli
hrdzaveniu a opotrebeniu.
Súlad: Tento výrobok spĺňa
nariadenie EÚ o bezpečnosti
výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: Hossz kb. 20-25 cm,
tipikus méret kertészeti
ollókhoz
Anyag: Erős acél és tartós
műanyag
Tervezett felhasználás: Ágak és
növényrészek vágására a kertben:
présolló kemény és száraz
ágakhoz, bypass olló élő ágakhoz
és zöld növényrészekhez
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: Vágáskor
viseljen védőkesztyűt a
sérülések elkerülése érdekében.
Tartsa az ollókat távol a
gyerekektől. Figyeljen a éles
pengékre és használja a
megfelelő ollót az anyag
típusához a károk megelőzése
érdekében.
Tárolási utasítások: Használat
után tisztítsa meg az ollókat,
törölje szárazra és tárolja
száraz, gyermekbiztonságos
helyen a rozsda és kopás
elkerülése érdekében.
Megfelelőség: Ez a termék
megfelel az EU termékbiztonsági
rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: Μήκος περίπου 20-25 cm,
τυπικό μέγεθος για κηπουρικές
ψαλίδες
Υλικό: Ανθεκτικό ατσάλι και
ανθεκτικό πλαστικό
Σκοπούμενη χρήση: Για το κόψιμο
κλαδών και μερών φυτών στον κήπο:
Ψαλίδα αντικρουσμάτων για σκληρά
και ξηρά κλαδιά, ψαλίδα παράκαμψης
για ζωντανούς κλάδους και πράσινα
μέρη φυτών
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Φορέστε γάντια
προστασίας κατά το κόψιμο για να
αποφύγετε τραυματισμούς. Κρατήστε
τις ψαλίδες μακριά από παιδιά.
Προσέξτε τις αιχμηρές λεπίδες και
χρησιμοποιήστε την κατάλληλη
ψαλίδα για τον τύπο του υλικού για
να αποτρέψετε ζημιές.
Οδηγίες αποθήκευσης: Μετά τη χρήση
καθαρίστε τις ψαλίδες, σκουπίστε
τις στεγνές και αποθηκεύστε σε
ξηρό μέρος ασφαλές από παιδιά για
να αποφύγετε σκουριά και φθορά.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον κανονισμό της
ΕΕ για την ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: Дължина около 20-25 см,
типична големина за градински
ножици
Материал: Здравин стомана и
издръжлив пластмаса
Предназначена употреба: За рязане
на клони и растителни части в
градината: ножица с челюсти за
твърди и сухи клони, ножица с
изместване за живи клонки и
зелени растителни части
Информация за безопасност и
предупреждения: Носете защитни
ръкавици при рязане, за да
избегнете наранявания. Дръжте
ножиците далеч от децата.
Обърнете внимание на острите
остриета и използвайте
подходящата ножица за типа
материал, за да предотвратите
щети.
Инструкции за съхранение: След
употреба почистете ножиците,
избършете ги сухо и съхранявайте
на сухо, безопасно за деца място,
за да избегнете ръжда и
износване.
Съответствие: Този продукт
отговаря на регламента на ЕС за
безопасност на продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Lungime aprox. 20-25 cm,
dimensiune tipică pentru foarfece de
grădină
Material: Oțel robust și plastic
durabil
Utilizare intenționată: Pentru tăierea
crenguțelor și a părților de plante în
grădină: foarfece cu lame suprapuse
pentru crengi tari și uscate, foarfece
cu lame în trecere pentru ramuri vii
și părți verzi ale plantelor
Informații de siguranță și
avertismente: Purtati mănuși de
protecție la tăiere pentru a evita
leziunile. Țineți foarfecele departe
de copii. Fiți atenți la lamele
ascuțite și utilizați foarfecele
potrivite pentru tipul de material
pentru a preveni daunele.
Instrucțiuni de depozitare: După
utilizare, curățați foarfecele,
ștergeți-le uscat și depozitați-le
într-un loc uscat, sigur pentru copii,
pentru a evita rugina și uzura.
Conformitate: Acest produs este
conform cu regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: Dužina oko 20-25 cm,
tipična veličina za vrtne škare
Materijal: Čvrsti čelik i
izdržljiva plastika
Predviđena uporaba: Za rezanje
grana i dijelova biljaka u vrtu:
klješta za rezanje tvrdih i
suhih grana, klješta za rezanje
živih grana i zelenih dijelova
biljaka
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Nosite zaštitne
rukavice prilikom rezanja kako
biste izbjegli ozljede. Držite
škare podalje od djece. Pazite
na oštre oštrice i koristite
odgovarajuće škare za tip
materijala kako biste spriječili
oštećenja.
Upute za skladištenje: Nakon
upotrebe očistite škare,
obrišite ih suho i pohranite na
suhom mjestu sigurnom od djece
kako biste izbjegli rđu i
trošenje.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Ilgis apie 20-25 cm,
tipinis dydis sodui žirklėms
Medžiaga: Patvarus plienas ir
ilgaamžis plastikas
Numatytas naudojimas: Pjaustyti
šakoms ir augalų dalims sode:
prapjovimo žirklės kietoms ir
sausoms šakoms, apeinimo žirklės
gyviems šakiniams ir žalios
augalų dalims
Saugumo informacija ir
įspėjimai: Kirpdami mūvėkite
apsaugines pirštines, kad
išvengtumėte sužalojimų.
Laikykite žirkles toliau nuo
vaikų. Stebėkite aštrius ašmenis
ir naudokite tinkamas žirkles
medžiagai, kad išvengtumėte
pažeidimų.
Laikymo instrukcijos: Naudojimo
metu nuvalykite žirkles,
nusausinkite ir laikykite
sausoje, saugioje nuo vaikų
vietoje, kad išvengtumėte rūdžių
ir nusidėvėjimo.
Atitiktis: Šis produktas
atitinka ES produktų saugos
reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: Garums aptuveni 20-25
cm, tipisks izmērs dārza
šķērēm
Materiāls: Izturīgs tērauds un
ilgmūžīgs plastmasa
Paredzētā lietošana: Lai
grieztu zarus un augu daļas
dārzā: uzgriežamās šķēres
cietiem un sausu zariem,
apkārtnes šķēres dzīviem
zariem un zaļām augu daļām
Drošības informācija un
brīdinājumi: Griežot valkājiet
aizsargcimdus, lai izvairītos
no traumām. Turiet šķēres prom
no bērniem. Sekojiet līdzi
asām asmeņiem un izmantojiet
pareizo šķēru materiāla tipam,
lai novērstu bojājumus.
Glabāšanas norādījumi: Pēc
lietošanas notīriet šķēres,
noslaukiet sausas un
uzglabājiet sausā, bērniem
drošā vietā, lai novērstu rūsu
un nodilumu.
Atbilstība: Šis produkts
atbilst ES produktu drošības
regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: Pikkus umbes 20-25 cm,
tüüpiline suurus aia-niidu
kijatele
Materjal: Vastupidav teras ja
vastupidav plast
Eesmärgipärane kasutus: Okkade
ja taimede osade lõikamiseks
aias: lööginiidukid kõvadele
ja kuivadele okkadele, mööda-
niidukid elavatele oksadele ja
rohelistele taimede osadele
Ohutusteave ja hoiatused:
Lõikamisel kandke
kaitsekindaid vigastuste
vältimiseks. Hoidke niidukid
laste eest eemal. Jälgige
teravaid teraid ja kasutage
õiget niidukit materjali
tüübile, et kahjustusi
vältida.
Säilitamisjuhised: Pärast
kasutamist puhastage niidukid,
pühkige kuivaks ja hoidke
kuival, lastele ohutus kohas,
et vältida roostet ja
kulumist.
Nõuetele vastavus: See toode
vastab EL-i
tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: Fad thart ar 20-25 cm, méid
tipiciúil do sciarsáin gairdín
Ábhar: Cruach láidir agus
plaisteach fada buaiochta
Úsáid Beartaithe: Chun brainsí
agus codanna plandaí a ghearradh
sa ghairdín: Sciarsán anuas chun
brainsí crua agus tirime, sciarsán
seachbhóthair chun craobhóga beo
agus codanna glasa plandaí
Faisnéis Sábháilteachta agus
Rabhadh: Caith lámhainní cosanta
agus tú ag gearradh chun gortuithe
a sheachaint. Coinnigh na
sciarsáin ar shiúl ó leanaí.
Tabhair faoi deara lanna géara
agus úsáid an sciarsán ceart don
chineál ábhair chun damáiste a
sheachaint.
Treoracha Stórála: Ina dhiaidh sin
úsáid na sciarsáin a ghlanadh, a
dhéanamh tirim agus a stóráil in
áit tirim, sábháilte ó leanaí,
chun meirge agus caitheamh a
sheachaint.
Comhlíonadh: Comhlíonann an táirge
seo rialachán sábháilteachta
táirgí an AE.
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